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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE 

van 28 april 2004 

betreffende de specifieke veterinairrechtelijke voorschriften voor invoer van bepaalde 
dieren uit Saint Pierre en Miquelon en tot wijziging van Beschikking 79/542/EEG van de 

Raad 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2004) 1548) 
 

(Voor de EER relevante tekst) 
 

(2004/410/EG) 

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, 

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeenschap, 

Gelet op Richtlijn 72/462/EEG van de Raad van 12 december 1972 inzake 
gezondheidsvraagstukken en veterinairrechtelijke vraagstukken bij de invoer van runderen, 
varkens, schapen en geiten, van vers vlees of van vleesproducten uit derde landen1, en met name 
op artikel 6, lid 3, 

Gelet op Richtlijn 92/65/EEG van de Raad van 13 juli 1992 tot vaststelling van de 
veterinairrechtelijke voorschriften voor het handelsverkeer en de invoer in de Gemeenschap van 
dieren, sperma, eicellen en embryo's waarvoor ten aanzien van de veterinairrechtelijke 
voorschriften geen specifieke communautaire regelgeving geldt als bedoeld in bijlage A, I, van 
Richtlijn 90/425/EEG2, en met name op artikel 17, lid 3, artikel 18, lid 1, en artikel 19, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Richtlijn 92/65/EEG bepaalt dat de invoer van hoefdieren van andere soorten dan die 
bedoeld in de Richtlijnen 64/432/EEG, 90/426/EEG en 91/68/EEG slechts is toegestaan uit 
een derde land dat voorkomt op een lijst die overeenkomstig artikel 17 van de richtlijn is 
opgesteld. 

(2) Beschikking 79/542/EEG van de Raad3 bevat een lijst van derde landen waaruit de 
lidstaten de invoer van bepaalde levende dieren toestaan, legt de specifieke 
veterinairrechtelijke voorschriften en gezondheidsvoorschriften en de voorschriften 

                                                 
1 PB L 302 van 31.12.1972, blz. 28. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 807/2003 (PB L 

122 van 16.5.2003, blz. 36). 
2 PB L 268 van 14.9.1992, blz. 52. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 2001/298 van 30 

maart 2001 (PB L 102 van 12.4.2001, blz. 63). 
3 PB L 146, 14.6.1979, blz. 15. Beschikking laatstelijk gewijzigd bij Beschikking 2004/…./EG van de 

Commissie [C(2003)5248]. 
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inzake veterinaire certificering voor de invoer van deze dieren vast en schrijft een 
verblijfsduur van meer dan zes maanden in het land van uitvoer voor. 

(3) Bij een veterinair inspectiebezoek van de Commissie aan Saint Pierre en Miquelon is 
gebleken dat de officiële veterinaire diensten in dat land de diergezondheidssituatie goed 
onder controle hebben en dat de eilanden met name over een quarantainestation 
beschikken waardoor de veilige invoer van bepaalde dieren in Saint Pierre and Miquelon 
gewaarborgd is. 

(4) De voorzieningen van het quarantainestation op Saint Pierre en Miquelon maken het 
verblijf mogelijk van bepaalde soorten hoefdieren die niet worden vermeld in de 
Richtlijnen 64/432/EEG, 90/426/EEG en 91/68/EEG. 

(5) Daarom is het wenselijk de lijst van diersoorten en de specifieke veterinairrechtelijke 
voorschriften en certificeringsvoorwaarden voor de invoer van levende dieren in 
overeenstemming met de diergezondheidssituatie op Saint Pierre en Miquelon vast te 
leggen. 

(6) Beschikking 79/542/EEG moet daarom zodanig worden gewijzigd dat de invoer van 
dieren die tot de in de Richtlijnen 72/462/EEG en 92/65/EEG vermelde soorten behoren, 
en met name van camelidae uit Saint Pierre en Miquelon, toegestaan wordt en de 
benodigde voorwaarden daartoe vastgesteld worden. 

(7) Op 1 mei 2004 zullen de tien toetredingslanden volwaardige lidstaten van de Europese 
Gemeenschap worden en de communautaire voorschriften zullen daardoor ook voor hen 
gaan gelden. Na hun toetreding maken deze landen deel uit van de interne markt en dienen 
zij van de lijst van derde landen van Beschikking 79/542/EEG van de Commissie geschrapt 
te worden. 

(8) De voor Bulgarije geldende beperkingen betreffende de invoer van levende runderen, 
schapen en geiten in verband met bluetongue zijn opgeheven bij Beschikking 
2003/845/EG van de Commissie 4. 

(9) De lijst van derde landen en regio’s van Beschikking 79/542/EEG moet 
dienovereenkomstig gewijzigd worden. 

(10) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van 
het Permanent Comité voor de voedselketen en de diergezondheid, 

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN : 

Artikel 1 

Bijlage I bij Beschikking 79/542/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1. De lijst van derde landen in deel 1 wordt vervangen door de lijst in bijlage I bij deze 
beschikking. 

                                                 
4 PB L 321 van 6.12.2003, blz. 61. 
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2. Deel 2 wordt als volgt gewijzigd: 

a) aan de lijst van “modellen” wordt de volgende rubriek toegevoegd: 

 “CAM : model van bijzondere verklaring voor de invoer van dieren uit St Pierre en 
Miquelon volgens de in deel 4 van bijlage I vastgelegde voorwaarden.” 

b) Het “model RUM” wordt vervangen door het model in bijlage II bij deze 
beschikking. 

c) Het model van de bijzondere verklaring in bijlage III bij deze beschikking wordt 
toegevoegd na het model “SUI”. 

3. De tekst in bijlage IV bij de onderhavige beschikking wordt toegevoegd als deel 4. 

Artikel 2 

Deze beschikking is van toepassing met ingang van 1 mei 2004. 

Artikel 3 

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 28 april 2004. 

 Voor de Commissie 
 David BYRNE 
 Lid van de Commissie 
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BIJLAGE 1 

“BIJLAGE 1 

LEVENDE DIEREN 

Deel 1 

Lijst van derde landen of delen daarvan (*) 

Veterinair certificaat 
Land Gebieds-

code Omschrijving van het gebied 
Model AG 

Bijzondere 
voorwaar-

den 
1 2 3 4 5 6 

BG-0 Het hele land -  

BG – Bulgarije 
BG-1 

De provincies Varna, Dobrich, Silistra, Choumen, 
Targovitchte, Razgrad, Rousse, V.Tarnovo, Gabrovo, 
Pleven, Lovetch, Plovdic, Smolian, Pasardjik, het 
district Sofia, de stad Sofia, Pernik, Kustendil, 
Blagoevgrad, Sliven, Starazagora, Vratza, Montana 
en Vidin 

BOV-X, BOV-Y, 
RUM, 

OVI-X, OVI-Y 
“A”: VI: 

CA-0 Het hele land POR-X  

CA – Canada 
CA-1 

Het hele land met uitzondering van het gebied 
Okanagan Valley in British Columbia, omschreven 
als volgt: 
• vanaf het punt op de grens tussen Canada en de 

Verenigde Staten van Amerika met de 
coördinaten 120°15'WL, 49°NB 

• noordwaarts tot het punt met de coördinaten 
119°35'WL, 50°30'NB 

• noordoostwaarts tot het punt met de coördinaten 
119°WL, 50°45'NB 

zuidwaarts tot het punt op de grens tussen Canada en 
de Verenigde Staten van Amerika met de coördinaten 
118°15'WL, 49°NB 

BOV-X, 
OVI-X, OVI-Y A 

IVb 
IX 

BOV-X, BOV-Y 
OVI-X, OVI-Y 

RUM 
 

CH – Zwitserland CH-0 Het hele land 
POR-X, POR-Y 

SUI B 
 

OVI-X, RUM   
CL – Chili CL-0 Het hele land POR-X, SUI B  

CY – Cyprus(**) CY Het hele land POR-X, POR-Y B  

CZ – Tsjechië(**) CZ-0 Het hele land 
BOV-X, BOV-

Y,RUM, 
OVI-X, OVI-Y 
POR-X, POR-Y 

 
IVa 

V 

EE – Estland(**) EE-0 Het hele land 
BOV-X, BOV-Y, 

RUM, 
OVI-Y 

  

GL – Groen-land GL-0 Het hele land OVI-X, RUM  V 

HR – Kroatië HR-0 Het hele land 
BOV-X, BOV-Y, 

RUM, 
OVI-X, OVI-Y 

  

BOV-X, BOV-Y, 
RUM, 

OVI-X, OVI-Y 
 HU – Honga-

rije(**) HU-0 Het hele land 
POR-X, POR-Y B 

V 

BOV-X, BOV-Y 
RUM, 

OVI-X, OVI-Y 
 IS – IJsland IS-0 Het hele land 

POR-X, POR-Y B 
I 
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LT – Litouwen(**) LT-0 Het hele land BOV-X, BOV-Y 
OVI-Y, RUM   

LV – Letland(**) LV-0 Het hele land BOV-X, BOV-Y 
OVI-Y, RUM   

MT – Malta(**) MT-0 Het hele land RUM, OVI-X, OVI-Y   

NZ – Nieuw- 
Zeeland NZ-0 Het hele land 

BOV-X, BOV-Y, 

 I 

PL – Polen(**) PL-0 Het hele land 
BOV-X, BOV-Y, 

RUM, 
OVI-X, OVI-Y 

  

PM – Saint Pierre 
en Miquelon PM-0 Het hele land 

BOV-X, BOV-Y, 
RUM, 

OVI-X, OVI-Y 
  

RO – Roemenië RO-0 Het hele land 
BOV-X, BOV-Y, 

RUM, 
OVI-X, OVI-Y 

 V 

SI – Slovenië(**) SI-0 Het hele land 
BOV-X, BOV-Y, 

RUM, 
OVI-Y 

  

SK – 
Slowakije(**) SK-0 Het hele land 

BOV-X, BOV-Y, 
RUM, 

OVI-X, OVI-Y 
 V 

“      
(*) Onverminderd eventuele in communautaire overeenkomsten op dit terrein vastgelegde specifieke certificeringsvoorschriften. 
(**) Slechts van toepassing totdat deze toetredende staat een lidstaat van de Gemeenschap wordt.” 

Specifieke voorwaarden : (zie de voetnoten in elk certificaat): 

“I” : gebied waar de aanwezigheid van BSE bij inheemse runderen zeer onwaarschijnlijk wordt geacht in het kader van de 
uitvoer naar de Europese Gemeenschap van dieren die zijn gecertificeerd volgens de modelcertificaten BOV-X en BOV-
Y. 

“II” : gebied dat als officieel tuberculosevrij is erkend in het kader van de uitvoer naar de Europese Gemeenschap van dieren 
die zijn gecertificeerd volgens het modelcertificaat BOV-X 

“III” : gebied dat als officieel brucellosevrij is erkend in het kader van de uitvoer naar de Europese Gemeenschap van dieren die 
zijn gecertificeerd volgens het modelcertificaat BOV-X. 

“IVa”: gebied dat als officieel vrij van enzoötische boviene leukose (EBL) is erkend in het kader van de uitvoer naar de Europese 
Gemeenschap van dieren die zijn gecertificeerd volgens het modelcertificaat BOV-X 

"IVb": gebied met bedrijven die als officieel vrij van enzoötische boviene leukose (EBL) zijn erkend in het kader van de uitvoer 
naar de Europese Gemeenschap van dieren die zijn gecertificeerd volgens het modelcertificaat BOV-X. 

“V”: gebied dat als officieel brucellosevrij is erkend in het kader van de uitvoer naar de Europese Gemeenschap van dieren die 
zijn gecertificeerd volgens het modelcertificaat OVI-X. 

“VI”: Geografische beperkingen: 

“VII”: gebied dat als officieel tuberculosevrij is erkend in het kader van de uitvoer naar de Europese Gemeenschap van dieren 
die zijn gecertificeerd volgens het modelcertificaat RUM. 

“VIII”: gebied dat als officieel brucellosevrij is erkend in het kader van de uitvoer naar de Europese Gemeenschap van dieren die 
zijn gecertificeerd volgens het modelcertificaat RUM.  

"IX":  gebied dat als officieel vrij van de ziekte van Aujeszky is erkend in het kader van de uitvoer naar de Europese 
Gemeenschap van dieren die zijn gecertificeerd volgens het modelcertificaat POR-X. 
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Bijlage II 
“Model RUM 
1. Afzender (naam en volledig adres) 
 ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..…. 
 …………………………………………………………... 

VETERINAIR CERTIFICAAT 
voor naar de Europese Gemeenschap verzonden, niet 
als huisdier gehouden dieren(1), met uitzondering van 

Suidae 
 ………………………………………………………..….  Nr.(2)     ORIGINEEL 
 ………………………………………………………..…. 3. Herkomst van de dieren(3) 
2. Geadresseerde (naam en volledig adres) 3.1. Land :……………………………………………………. 
 ………………………………………………………..…. 3.2. Gebiedscode : …………………………………….……... 
 ………………………………………………………..…. 4. Bevoegde autoriteit 
 ………………………………………………………..…. 4.1. Ministerie:………………………………………………. 
 ………………………………………………………..…. 4.2. Dienst:…………………………………………………... 
5. Bedoelde bestemming van de dieren  ………………………………………………………..…. 
5.1. EU-lidstaat:……………………………………………… 4.3. Lokaal/regionaal niveau:…………………………….….. 
5.2. Naam, adres en registratienummer van het bedrijf ……...  ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..….  ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..…. 6. Inrichting waar de dieren worden geladen 
 ………………………………………………………..….  voor uitvoer 
 ………………………………………………………..….  (naam en adres van het bedrijf) 
7. Identificatie vervoermiddel en zending(4)  ………………………………………………………..…. 
7.1.  (Vrachtwagen, spoorwagon, schip of vliegtuig)(5)  ………………………………………………………..…. 
7.2. Kentekennummer(s), naam van het schip of vluchtnr:  ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..….  ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..….  ………………………………………………………..…. 
7.3. Identificatiegegevens zending(6):  ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..….  ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..….  ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..….  ………………………………………………………..…. 
 ………………………………………………………..….  ………………………………………………………..…. 
8. Identificatie van de dieren en tests 
8.1. Diersoort: …………………(één enkele diersoort)……………………………………………………………………………. 
8.2. Individuele identificatie van de dieren in de zending(7) 
         Officieel identificatienummer(7)                                 |  Leeftijd en geslacht(8)  |                      Tests(5)(9):            . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
                                                                                             |                                      |                                                  . 
8.3. Totaal aantal dieren (in cijfers en in letters):………………………………………………………………………………….. 
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9. Verklaring inzake de volksgezondheid 

Ondergetekende, officieel dierenarts, verklaart dat de in dit certificaat beschreven dieren aan de volgende voorwaarden 
voldoen: 

9.1. zij komen van een bedrijf waarvoor sedert 42 dagen met betrekking tot brucellose en tuberculose, sedert 30 dagen met 
betrekking tot miltvuur en sedert zes maanden met betrekking tot rabiës, geen officiële beperkende maatregelen hebben 
gegolden om gezondheidsredenen, en zij zijn niet in contact geweest met dieren van bedrijven waarvoor niet aan deze 
voorwaarden werd voldaan; 

9.2. aan de dieren zijn geen van de volgende stoffen toegediend: 

- stilbeen of thyreostatica, 

- oestrogenen, androgenen, gestagenen of B-agonisten voor andere doeleinden dan een therapeutische of een 
zoötechnische behandeling (als omschreven in Richtlijn 96/22/EG van de Raad). 

10. Verklaring inzake de diergezondheid 

Ondergetekende, officieel dierenarts, verklaart dat de in dit certificaat beschreven dieren aan de volgende voorwaarden 
voldoen: 

10.1. zij komen uit het gebied met code …………………… (3) , dat op de datum waarop dit certificaat wordt afgegeven : 

a) sedert 24 maanden vrij is van mond- en klauwzeer, sedert 12 maanden vrij van runderpest, bluetongue, 
Riftdalkoorts, besmettelijke boviene pleuropneumonie, nodulaire dermatose, "peste des petits ruminants", 
schapenpokken en geitenpokken, besmettelijke capriene pleuropneumonie en epizoötische hemorragische ziekte, 
en sedert 6 maanden vrij van vesiculaire stomatitis, en 

b) waar in de laatste 12 maanden tegen geen van deze ziekten is ingeënt en geen als huisdier gehouden evenhoevige 
dieren mogen worden ingevoerd die tegen één van deze ziekten zijn ingeënt; 

10.2. zij hebben verbleven 

hetzij in het in punt 10.1 bedoelde gebied sedert hun geboorte of ten minste de laatste 6 maanden vóór verzending naar de 
Europese Gemeenschap, en hebben geen contact gehad met evenhoevige dieren die in de laatste 6 maanden zijn ingevoerd; 

of in het land van verzending gedurende ten minste 60 dagen na aankomst, indien het dieren van de in bijlage IV, deel 4, bij Beschikking 
79/542/EEG,vermelde soorten betreft, die rechtstreeks en krachtens de voor iedere soort in bijlage IV, deel 4, bij Beschikking 
79/542/EEG vermelde voorwaarden binnen minder dan zes maanden voor verzending naar de Europese Gemeenschap ingevoerd zijn en 
die na hun vrijgave in het land van uitvoer en voor verzending naar de EU in ieder geval van andere dieren, die niet dezelfde 
gezondheidsstatus hebben, afgescheiden zijn geweest.(10)  

10.3. zij hebben sedert hun geboorte of ten minste de laatste 40 dagen vóór verzending verbleven op het/de in punt 6 bedoelde 
bedrijf/inrichting(5) en: 

a) in de laatste 100 dagen heeft zich in een gebied met een straal van 150 km rond dat bedrijf geen enkel geval of 
uitbraak van bluetongue en epizoötische hemorragische ziekte voorgedaan, en 

b) in de laatste 40 dagen heeft zich in een gebied met een straal van 20 km rond dat bedrijf geen enkel geval of 
uitbraak van een van de andere in punt 10.1 genoemde ziekten voorgedaan; 

10.4. het gaat niet om dieren die moeten worden gedood in het kader van een nationaal programma voor de uitroeiing van een 
ziekte, noch om dieren die zijn ingeënt tegen één van de in punt 10.1 genoemde ziekten, en 

(5)(11) hetzij [zij komen uit een beslag dat als officieel brucellosevrij is erkend; 

(5)(12) of [zij hebben negatief gereageerd op een intracutanee tuberculinetest die in de afgelopen 30 dagen is verricht; en ] 

zij zijn niet ingeënt tegen brucellose en 
(5)(11) hetzij [zij komen uit een beslag dat als officieel brucellosevrij is erkend; 
(5)(12) of [zij hebben in de afgelopen 30 dagen een serumagglutinatietest ondergaan waarbij een brucellatiter is geconstateerd van 

minder dan 30 internationale agglutinatie-eenheden per ml; 
(5)(12) of [het gaat om gecastreerde mannelijke dieren van alle leeftijden]; 
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10.5. voor zover ondergetekende daarvan kennis heeft en blijkens een schriftelijke verklaring van de eigenaar van de dieren, 

a) komen zij niet van bedrijven//inrichtingen(5) en hebben zij geen contact gehad met dieren van een bedrijf waar een 
van de volgende ziekten klinisch is geconstateerd: 

i) besmettelijke agalactie van het schaap of van de geit (Mycoplasma agalactiae, Mycoplasma capricolum, 
Mycoplasma mycoides var. mycoides "large colony"), in de laatste 12 maanden, 

ii) paratuberculose en kaasachtige lymphadenitis, in de laatste 12 maanden, 

iii) longadenomatose, in de laatste drie jaar, en 

iv) zwoegerziekte en capriene virale arthritis/encefalitis: 
(5) hetzij [in de laatste drie jaar,] 
(5) of [in de laatste 12 maanden, indien de met één van deze ziekten besmette dieren zijn geslacht en de overblijvende 

dieren negatief hebben gereageerd op twee tests die met een tussenpoos van ten minste zes maanden zijn verricht, ] 

b) geldt voor de dieren een officiële meldingsplicht voor deze ziekten, en 

c) zijn de dieren in de laatste drie jaar vóór de uitvoer vrij geweest van klinische of andere symptomen van 
tuberculose en brucellose; 

10.6. zij zijn van het in punt 6 genoemde bedrijf rechtstreeks verzonden naar de Europese Gemeenschap en, totdat zij naar de 
Europese Gemeenschap zijn verzonden, 

a) zijn zij niet in contact geweest met andere evenhoevige dieren die niet voldoen aan ten minste dezelfde 
gezondheidseisen als die welke zijn vastgesteld in het certificaat, en 

b) zijn zij op geen enkele plaats geweest waaromheen zich in de afgelopen 30 dagen binnen een straal van 20 km een 
geval of uitbraak van één van de in punt 10.1 genoemde ziekten heeft voorgedaan; 

10.7. de transportvoertuigen of de containers waarin zij worden geladen, zijn vooraf gereinigd en ontsmet met een officieel 
goedgekeurd ontsmettingsmiddel; 

10.8. de dieren zijn in de laatste 24 uur vóór het laden door een officiële dierenarts onderzocht en daarbij zijn geen klinische 
ziektesymptomen gevonden; 

10.9. zij zijn op …………………………………….geladen voor verzending naar de Europese Gemeenschap (13)  in het in punt 7 
omschreven vervoermiddel dat vóór het laden is gereinigd en ontsmet met een officieel goedgekeurd ontsmettingsmiddel 
en dat zo is vervaardigd dat uitwerpselen, urine, strooisel of voeder tijdens het vervoer niet uit het voertuig of de container 
kunnen stromen of vallen. 

11. Verklaring inzake het vervoer van de dieren 
Ondergetekende, officieel dierenarts, verklaart dat de hierboven beschreven dieren voor en tijdens het laden zijn behandeld 
overeenkomstig het bepaalde in Richtlijn 91/628/EEG van de Raad, met name de bepalingen inzake het drenken en het 
voederen, en dat zij geschikt zijn voor het geplande vervoer. 

(5) (14) [ 12. Specifieke voorschriften 
12.1. Volgens de officiële informatie zijn ten minste in de laatste 12 maanden op het/de in punt 6 genoemde bedrijf/inrichting(5) van 

herkomst geen klinische of pathologische tekenen van infectieuze boviene rhinotracheitis (IBR) gevonden; 
12.2. De in punt 8 beschreven dieren: 

a) zijn de laatste 30 dagen vóór verzending met het oog op uitvoer geïsoleerd gehouden in daartoe door de bevoegde autoriteiten 
erkende voorzieningen en 

b)  hebben negatief gereageerd op een serologische test op IBR met gebruikmaking van een bloedmonster dat ten minste 21 dagen 
na binnenkomst in de isolatieruimte is genomen, en alle dieren in de isolatievoorziening hebben eveneens negatief op een 
dergelijke test gereageerd, en 

c) zijn niet ingeënt tegen IBR. 
(5)[ 12.3 ……………………………………………….(  ……………………………………………….( aanvullende eisen 
en/of tests) 

 ………………………………………………………………
………………………………………………………………………. ] ] 

Officieel stempel en handtekening 

Gedaan te ……………………………………………….. op..............................................................................................................  

(handtekening van de officiële dierenarts) 

(stempel) 
(naam in hoofdletters, kwalificaties en functie) 
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Voetnoten 
(1) Levende dieren van de taxa Proboscidea en Artiodactyla (met uitzondering van Suidae, Bos taurus, Bison bison, Bubalus bubalis, 

Ovis aries en Capra hircus). 
Na invoer moeten de dieren onverwijld naar het bedrijf van bestemming worden gebracht, waar zij ten minste 30 dagen moeten 
verblijven voordat ze het bedrijf mogen verlaten, tenzij om te worden verzonden naar een slachthuis. 

(2) Toegekend door de bevoegde autoriteit. 
(3) Land en gebiedscode, als vermeld in deel 1 van bijlage I bij Beschikking 79/542/EEG van de Raad (zoals laatstelijk gewijzigd). 
(4) Registratienummer(s) van treinwagon of vrachtwagen of naam van het schip vermelden indien van toepassing. Indien bekend, 

het vluchtnummer van het vliegtuig. 
Bij vervoer in containers of in dozen, het totale aantal en, in voorkomend geval, de registratie- en zegelnummers vermelden in 
punt 7.3. 

(5) Vermelden wat van toepassing is. 
(6) Invullen indien van toepassing. 
(7) De dieren moeten voorzien zijn van: 

a) een individueel nummer aan de hand waarvan het bedrijf van herkomst kan worden getraceerd. Het identificatiesysteem 
(oormerk, tatoeage, brandmerk, chip, transponder) vermelden, alsmede de plaats waar het identificatiemiddel bij het dier is 
aangebracht; 

b) een oormerk waarop o.a. de ISO-code van het land van uitvoer is vermeld. 
(8) Leeftijd (maanden). Geslacht ( M = mannelijk, F = vrouwelijk, C = gecastreerd ) 
(9) Tests die bij het dier kunnen zijn verricht in de laatste 30 dagen vóór de verzending met het oog op uitvoer. Gebruik in 

voorkomend geval de codes ter identificatie van de ziekten, als vermeld in deel 3.C van bijlage I, waarop een test is verricht 
overeenkomstig de protocollen van deel 3.C of de door de lidstaat van bestemming vereiste protocollen. 

(10) In dit geval dient de gezondheidsverklaring vergezeld te gaan van de gezondheidsverklaring betreffende de quarantaine- en 
testvoorwaarden in bijlage I, deel I, bij Beschikking 79/542/EEC (model “CAM”). 

(11) Officieel tuberculosevrije/brucellosevrije gebieden en beslagen overeenkomstig bijlage A bij Richtlijn 64/432/EEG van de Raad 
waarvoor in kolom 6 van deel 1 van bijlage I bij Beschikking 79/542/EEG van de Raad (zoals laatstelijk gewijzigd) de vermelding 
"VII" is toegevoegd met betrekking tot tuberculose, en de vermelding "VIII" met betrekking tot brucellose. 

(12) Tests verricht overeenkomstig de protocollen die, voor de betrokken ziekte, zijn beschreven in deel 3.C van bijlage I. Met 
betrekking tot de tuberculinetest evenwel worden een toename van de huidplooidikte met 2 mm of meer, of klinische 
symptomen zoals oedeem, exudatie, necrose, pijn en/of ontsteking, als positief aangemerkt. 

(13) Datum van lading. Invoer van deze dieren is niet toegestaan wanneer de dieren zijn geladen hetzij vóór de datum waarop 
toestemming is gegeven voor uitvoer naar de Europese Gemeenschap uit het in punt 3 bedoelde gebied, hetzij in een periode 
waarin door de Europese Gemeenschap beperkende maatregelen werden toegepast ten aanzien van de invoer van die dieren uit 
dat gebied. 

(14) Indien vereist door de EU-lidstaat van bestemming. 
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Bijlage III 

“ 

Specifieke diergezondheidsverklaring voor dieren die voor uitvoer naar de Europese Gemeenschap op St. 
Pierre en Miquelon in quarantaine zijn gehouden 

CAM 

1. Quarantaineverklaring 
Ondergetekende, officieel dierenarts, verklaart dat de in het op…………. afgegeven diergezondheidscertificaat(2) nr.…….. 
beschreven dieren(1) in het quarantainestation van St.Pierre en Miquelon hebben verbleven van ………… 
(inklaringsdatum(3)) overeenkomstig de in bijlage IV, deel 4, bij Beschikking 79/542/EEG vastgelegde voorwaarden 
gedurende een periode van ………. dagen voordat zij zijn vrijgegeven voor uitvoer naar de EU en dat zij gedurende  deze 
periode aan de volgende tests(4) zijn onderworpen, waarvan de monsters in een goedgekeurd laboratorium binnen de 
Europese Gemeenschap geanalyseerd zijn en negatief bleken(5): 

1.2. BRUCELLOSE 
a) B.abortus: SAT en RBT binnen twee dagen aankomst en opnieuw na tenminste 42 dagen 
b) B.ovis: CFT binnen twee dagen aankomst en opnieuw na tenminste 42 dagen 
c) B.melitensis: SAT en RBT binnen twee dagen aankomst en opnieuw na tenminste 42 dagen 

1.3. BLUETONGUE en epizoötische hemorragische ziekte 

hetzij 
twee bluetonguetests (competitie-Elisa) binnen twee dagen na aankomst en opnieuw na minimaal 21 dagen(6) 

of 
zij zijn meer dan 100 dagen in quarantaine gehouden en het station was gedurende deze periode vrij van 
bluetonguevectoren (culicoïden) en er hebben zich geen indicaties van klinische ziekte voorgedaan(6). 

1.4. TUBERCULOSE 
twee intracutane tuberculinetests overeenkomstig bijlage B bij Richtlijn 64/432/EG met boviene en aviaire 
tuberculine, uitgevoerd binnen twee dagen na aankomst en opnieuw na tenminste 42 dagen na de eerste test. 

1.5. MKZ: ELISA-test voor de opsporing van antistoffen en een virusneutralisatietest binnen twee dagen na aankomst 
en opnieuw na tenminste 42 dagen 

1.6. RUNDERPEST: competitie-ELISA binnen twee dagen na aankomst en opnieuw na tenminste 42 dagen 

1.7. VESICULAIRE STOMATITIS: ELISA- of virusneutralisatietest binnen twee dagen na aankomst en opnieuw na 
tenminste 42 dagen 

1.8. RIFTDALKOORTS: ELISA- of virusneutralisatietest binnen twee dagen na aankomst en opnieuw na tenminste 42 
dagen 

1.9. NODULAIRE DERMATOSE: ELISA- of virusneutralisatietest binnen twee dagen na aankomst en opnieuw na 
tenminste 42 dagen 

1.10. KRIM-KONGO HEMORRAGISCHE KOORTS: ELISA- of virusneutralisatietest binnen twee dagen na aankomst en 
opnieuw na tenminste 42 dagen 

1.11. SURRA: bloedmicroscopie binnen twee dagen na aankomst en opnieuw na tenminste 42 dagen 

1.12. KWAADAARDIGE CATARRALE KOORTS: immunofluorescentietest binnen twee dagen na aankomst en 
opnieuw na tenminste 42 dagen 

2. Aanvullende garanties 

2.1. BOVIENE LEUKOSE: AGID- of ELISA-test binnen twee dagen na aankomst en opnieuw na tenminste 42 dagen 
(indien verlangd door EU-lidstaat van bestemming) (6) 

3. BEHANDELINGEN 

De dieren hebben de volgende behandelingen ondergaan: 

3.1. een interne en externe antiparasitaire behandeling tijdens de quarantaineperiode 

3.2. of 
- een streptomycinebehandeling (25mg/kg)(6) 
- of  een antibioticabehandeling tegen Leptospira spp ( ………………….…………mg/kg……..)(6) 

3.3. een rabiësvaccinatie (op verzoek) op …………… (dd/mm/jj) met het volgende vaccine 
……………………………(type, producent en partij) en het volgende testresultaat………………………(6) 
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 Officieel stempel en handtekening 
 

Gedaan te op 

 (handtekening van de officiële dierenarts) 

(stempel) 

 (naam in hoofdletters, kwalificaties en functie) 

Toelichtingen: 

(1) Levende dieren van de familie Camelidae. 
(2) Diergezondheidscertificaat voor de invoer van niet als huisdier gehouden dieren, met uitzondering van Suidae, in de Europese 

Gemeenschap (model “RUM”) overeenkomstig bijlage I, deel 2, van Beschikking 79/542/EEG van de Raad. 
(3) Datum waarop het laatste dier van een groep in het quarantainestation werd gebracht. 
(4) In overeenstemming met de in punt 1.1 van hoofdstuk 2, deel 4 van bijlage I bij Beschikking 79/542/EEG van de Raad 

uitgevoerde tests. 
(5) De originele testuitslagen moeten bij deze gezondheidsverklaring worden gevoegd. 
(6)  Doorhalen wat niet van toepassing is. 
NB: de bemonsterings- en testmethodes moeten met inachtneming van de minimale tussenpozen zoveel mogelijk tezamen worden 

uitgevoerd om te voorkomen dat de dieren onnodig belast worden. 

“ 
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Bijlage IV 

“Deel 4 

Diersoort 

Taxonomie 

ORDE FAMILIE GENUS EN SOORT 

Artiodactila Camelidae Camelus ssp., Lama ssp., Vicugna ssp. 

Veterinairrechtelijke voorschriften 

Invoer- en quarantainevoorschriften voor dieren die op Saint Pierre en Miquelon zijn 
ingevoerd binnen een periode van minder dan zes maanden voordat zij naar de Europese 

Gemeenschap worden uitgevoerd 

Hoofdstuk 1 

Verblijf en quarantaine 

1. In St. Pierre en Miquelon ingevoerde dieren moeten voordat zij naar de Europese 
Gemeenschap worden uitgevoerd minimaal gedurende 60 dagen in een officieel erkend 
quarantainestation verblijven. Deze periode kan op grond van testeisen voor 
afzonderlijke diersoorten verlengd worden. Voorts moeten de dieren aan de volgende 
eisen voldoen: 

a) Afzonderlijke zendingen kunnen het quarantainestation binnengebracht worden. 
Bij aankomst in het quarantainestation dienen echter alle dieren van dezelfde soort 
als één groep beschouwd te worden en als zodanig behandeld te worden. De 
quarantaineperiode begint in dit geval voor de hele groep op het tijdstip waarop 
het laatste dier de voorziening is binnengebracht. 

b) Binnen het quarantainestation moeten de afzonderlijke groepen dieren zodanig 
van elkaar afgezonderd worden dat zij niet direct of indirect in contact komen met 
andere dieren, met inbegrip van aanwezige dieren van andere zendingen. De 
afzonderlijke zendingen mogen het officiële quarantainestation niet verlaten en 
moeten tegen vectorinsecten beschermd worden.  

c) Als tijdens de quarantaineperiode niet de hand aan de isolatie van de dieren wordt 
gehouden en er sprake is van contact met andere dieren, is de quarantaine ongeldig 
en moet de desbetreffende groep dieren even lang in quarantaine blijven als 
oorspronkelijk in de bedoeling lag. 
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d) dieren die bestemd zijn voor uitvoer naar de Europese Gemeenschap, dienen 
onmiddellijk na hun verblijf in het quarantainestation te worden ingeladen en 
verzonden naar de Europese Gemeenschap: 

i) zonder in contact te komen met dieren die niet aan de 
gezondheidsvoorschriften voor de invoer van de betrokken categorie dieren 
in de Europese Gemeenschap voldoen; 

ii) moeten zodanig ingedeeld worden in zendingen dat geen contact mogelijk is 
met dieren die niet in aanmerking komen voor invoer in de Europese 
Gemeenschap; 

iii) in transportvoertuigen of containers die vooraf zijn gereinigd en ontsmet 
met een ontsmettingsmiddel dat op St. Pierre en Miquelon officieel is 
goedgekeurd als doeltreffend bij de bestrijding van de in hoofdstuk II 
hieronder genoemde ziekten, en die zo zijn vervaardigd dat uitwerpselen, 
urine, strooisel of voeder tijdens het vervoer niet uit het voertuig kunnen 
stromen of vallen; 

2. Het quarantainestation moet tenminste aan de in bijlage B bij Richtlijn 91/496/EEG 
vastgelegde minimumnormen en aan de volgende voorwaarden voldoen: 

a) het moet onder toezicht staan van een officiële dierenarts; 

b) het moet gelegen zijn in het centrum van een gebied met een diameter van 20 km 
waar zich, volgens de officiële bevindingen, in de laatste 30 dagen vóór het gebruik 
als quarantainestation, geen enkel geval van mond- en klauwzeer heeft 
voorgedaan; 

c) het moet voor gebruik gereinigd en ontsmet worden met een ontsmettingsmiddel 
dat in St. Pierre en Miquelon officieel is goedgekeurd als doeltreffend bij de 
bestrijding van de in hoofdstuk II genoemde ziekten. 

d) het omvat met inachtneming van de capaciteit ervan: 

i) voorzieningen die uitsluitend voor dit doeleinde worden gebruikt en waar de 
dieren naar behoren worden gehuisvest:  

ii) adequate voorzieningen die 

• gemakkelijk te reinigen en ontsmetten zijn, 

• met inbegrip van voorzieningen om de dieren in- en uit te laden, 

• voldoen aan alle eisen betreffende het drenken en voederen van de 
dieren, 

• het mogelijk maken dat noodzakelijke veterinaire behandelingen 
gemakkelijk kunnen worden verstrekt; 

iii) adequate voorzieningen voor inspectie en afzondering; 
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iv) adequate apparatuur voor het reinigen en ontsmetten van lokalen en 
vrachtwagens; 

v) een geschikte plek voor de opslag van voeder, strooisel en mest; 

vi) een geschikt opvangsysteem voor het afvalwater; 

vii) een kantoor voor de officiële dierenarts; 

e) wanneer het quarantainestation in gebruik is, moeten er voldoende dierenartsen 
zijn om alle taken te vervullen; 

f) er mogen uitsluitend dieren worden toegelaten die individueel zijn geïdentificeerd 
om de traceerbaarheid te garanderen. Daartoe moet, wanneer dieren worden 
toegelaten, de eigenaar van het quarantainestation of de voor het station 
verantwoordelijke persoon erop toezien dat alle dieren naar behoren zijn 
geïdentificeerd en vergezeld gaan van de voor de betrokken soort en categorie 
vereiste gezondheidsdocumenten of certificaten. Bovendien moet de 
desbetreffende persoon in een register of een gegevensbank de naam van de 
eigenaar, de oorsprong, de datum van aankomst en van vertrek, het nummer en de 
identificatie van de dieren en de verdere bestemming ervan registreren en 
gedurende ten minste drie jaar bewaren, 

g) de bevoegde autoriteit stelt de procedure voor de officiële controle van het 
quarantainestation vast en ziet erop toe dat de controle wordt uitgevoerd; deze 
controle omvat geregelde inspecties om na te gaan of nog steeds aan alle eisen 
voor erkenning wordt voldaan. Wanneer niet meer aan de eisen wordt voldaan en 
de erkenning derhalve wordt geschorst, kan zij pas opnieuw worden verleend 
wanneer de bevoegde autoriteit heeft geconstateerd dat het quarantainestation 
weer aan alle bovengenoemde voorwaarden voldoet. 

Hoofdstuk 2 

Diergezondheidstests 

1. ALGEMENE VOORSCHRIFTEN 

Bij de dieren moeten de onderstaande tests worden verricht met gebruikmaking van 
bloedmonsters die, tenzij anders is aangegeven, ten minste 21 dagen na het begin van de 
isolatieperiode zijn genomen: De laboratoriumtests moeten worden uitgevoerd in een 
erkend laboratorium in de Europese Gemeenschap en alle laboratoriumtests en de 
resultaten daarvan, de vaccinaties en behandelingen moeten bij de 
gezondheidsverklaring gevoegd worden. Om de dieren zo min mogelijk te belasten 
moeten bemonstering, tests en eventuele vaccinaties met inachtneming van de minimale 
tussenpozen zoveel mogelijk tezamen worden uitgevoerd. 
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2. SPECIFIEKE VOORSCHRIFTEN 

2.1. CAMELIDAE 

2.1.1. Tuberculose 

a) Testmethode: vergelijkende intracutane test met boviene PPD en aviaire PPD 
overeenkomstig de in bijlage B bij Richtlijn 64/432/EEG van de Raad beschreven 
normen voor de vervaardiging van boviene en aviaire tuberculinen. De test moet 
achter de schouder (okselgebied) volgens de in bijlage B bij Richtlijn 64/432/EEG 
van de Raad beschreven methode worden uitgevoerd. 

b) Tijdschema: de dieren moeten binnen twee dagen na aankomst in het 
quarantainestation en 42 dagen na de eerste test worden getest. 

c) Interpretatie van de tests: 

de reactie geldt als: 

– negatief indien de toename van de huidplooidikte minder dan 2 mm 
bedraagt. 

– positief indien de toename van de huidplooidikte meer dan 4 mm bedraagt. 

– onduidelijk indien de toename van de huidplooidikte bij boviene PPD tussen 
2 en 4 mm dan wel meer dan 4 mm bedraagt, maar geringer is dan de 
toename van de huidplooidikte bij aviaire PPD. 

d) Mogelijke maatregelen na de test 

 Als een dier een positieve reactie vertoont op de intracutane injectie van boviene 
PPD, wordt het uit de groep verwijderd en de andere dieren dienen op zijn vroegst 
42 dagen na de eerste positieve test een nieuwe test te ondergaan, die dan als de 
eerste, onder b) beschreven test moet worden beschouwd. 

 Indien meer dan een dier van de groep een positief resultaat vertoont, mag de 
gehele groep niet naar de EG worden uitgevoerd. 

 Indien de test van een of meer dieren een onduidelijk resultaat vertoont, ondergaat 
de gehele groep na 42 dagen een nieuwe test, die dan als de eerste, onder b) 
beschreven test moet worden beschouwd. 

2.1.2. Brucellose 

a) Testmethode: 

– B. Abortus: SAT en RBT zoals beschreven in respectievelijk punt 2.6 en 2.5 
in bijlage C bij Richtlijn 64/432/EEG. Bij een positief resultaat moet ter 
bevestiging een complementfixatietest worden uitgevoerd. 
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– B. Melitensis: SAT en RBT zoals beschreven in respectievelijk punt 2.6 en 2.5 
in bijlage C bij Richtlijn 64/432/EEG. Bij een positief resultaat moet ter 
bevestiging een complementfixatietest worden uitgevoerd volgens de in 
bijlage B bij Richtlijn 91/68/EG beschreven methode. 

– B. Ovis: complementfixatietest zoals beschreven in bijlage D bij Richtlijn 
91/68/EG 

b) Tijdschema: de dieren moeten binnen twee dagen na aankomst in het 
quarantainestation en 42 dagen na de eerste test worden getest. 

c) Interpretatie van de tests: 

Een positief testresultaat is een reactie in de zin van bijlage D bij Richtlijn 
64/432/EEG. 

d) Mogelijke maatregelen na de test 

 Dieren die op een of meer van de tests positief reageren, worden uit de groep 
verwijderd en de andere dieren dienen op zijn vroegst 42 dagen na de eerste 
positieve test een nieuwe test te ondergaan, die dan als de eerste, onder b) 
beschreven test moet worden beschouwd. 

 Alleen dieren die negatief gereageerd hebben op de twee opeenvolgende tests 
overeenkomstig onder b) mogen naar de EG worden uitgevoerd. 

2.1.3. Bluetongue en epizoötische hemorragische ziekte (EHD). 

a) Testmethode: AGID-test, zoals beschreven in deel 3, C, van bijlage I bij 
Beschikking 79/542/EEG van de Raad. 

 Bij een positieve reactie moeten de dieren met een competitie-ELISA worden 
getest, zoals beschreven in deel 3, C, van bijlage I bij Beschikking 79/542/EEG van 
de Raad, om onderscheid tussen beide ziekten te kunnen maken. 

b) Tijdschema: 

 De dieren moeten op twee tests negatief reageren, waarbij de eerste test binnen 
twee dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn 
vroegst 21 dagen na de eerste test plaatsvindt. 
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c) Mogelijke maatregelen na de test 

i) Bluetongue 

 Als een of meer dieren positief reageren op de ELISA-test, zoals beschreven 
in deel 3, C, van bijlage I bij Beschikking 79/542/EEG van de Raad, moet het 
positieve dier/moeten de positieve dieren uit de groep verwijderd worden en 
het restant van de groep wordt met ingang van de dag waarop de monsters 
voor de positieve test genomen werden, gedurende 100 dagen in 
quarantaine gehouden. De groep kan pas ziektevrij worden geacht als 
gedurende de quarantaineperiode bij geregelde controles door officiële 
dierenartsen geen klinische ziektesymptomen worden vastgesteld en het 
quarantainestation vrij van bluetonguevectoren  (Culicoides) gebleven is. 

 Als zich gedurende de voornoemde quarantaineperiode bij nog een dier 
klinische ziektesymptomen voordoet, dan mag de gehele groep niet naar de 
EG uitgevoerd worden. 

ii) Epizoötische hemorragische ziekte (EHD). 

 Als bij de bevestigende test voor de ELISA bij een of meer dieren antistoffen 
tegen het EHD-virus worden ontdekt, wordt het dier/ worden de dieren als 
positief beschouwd en uit de groep verwijderd; de gehele groep moet 
vervolgens herhalingstests ondergaan, waarbij de eerste herhalingstest op 
zijn vroegst 21 dagen na het positieve resultaat en de tweede op zijn vroegst 
21 dagen na de eerste test plaatsvindt  en beide tests een negatief resultaat 
moeten opleveren. Als nog meer dieren positief reageren op de 
herhalingstests, mag de gehele groep niet naar de EG worden uitgevoerd. 

2.1.4. Mond- en klauwzeer (MKZ) 

a) Testmethode: Diagnosetests (probang en serologie) door middel van ELISA- en 
NV-technieken volgens de protocollen overeenkomstig deel 3, C, van Beschikking 
79/542/EEG van de Raad. 

b) Tijdschema: de dieren moeten op twee tests negatief reageren, waarbij de eerste 
test binnen twee dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede 
op zijn vroegst 42 dagen na de eerste test plaatsvindt. 

c) Mogelijke maatregelen na de test: als een dier bij het onderzoek naar de 
aanwezigheid van het MKZ-virus positief reageert, komt geen enkel dier in het 
quarantainestation in aanmerking voor invoer in de EG. 

 NB: Iedere indicatie van antistoffen tegen structurele of niet-structurele proteïnen 
van het MKZ-virus worden – ongeacht de vaccinatiestatus – als het resultaat van 
een eerdere MKZ-infectie beschouwd. 
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2.1.5. Runderpest 

a) Testmethode: een competitie-ELISA, zoals beschreven in het OIE-handboek, is 
verplicht in het internationale handelsverkeer en is de meest gangbare test. De 
serumneutralisatietest of andere erkende testmethoden in overeenstemming met 
de in de desbetreffende hoofdstukken van het OIE-handboek beschreven 
protocollen kunnen ook worden gebruikt. 

b) Tijdschema: de dieren moeten twee tests ondergaan: de eerste test binnen twee 
dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn vroegst 42 
dagen na de eerste test. 

c) Mogelijke maatregelen na de test: als een dier bij het onderzoek naar de 
aanwezigheid van het runderpestvirus positief reageert, komt geen enkel dier in 
het quarantainestation in aanmerking voor invoer in de EG. 

2.1.6. Vesiculaire stomatitis 

a) Testmethode: ELISA, virusneutralisatietest of andere erkende testmethoden in 
overeenstemming met de in de desbetreffende hoofdstukken van het OIE-
handboek beschreven protocollen. 

b) Tijdschema: de dieren moeten twee tests ondergaan: de eerste test binnen twee 
dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn vroegst 42 
dagen na de eerste test. 

c) Mogelijke maatregelen na de test: als een dier bij het onderzoek naar de 
aanwezigheid van het vesiculaire-stomatitisvirus positief reageert, komt geen enkel 
dier in het quarantainestation in aanmerking voor invoer in de EG. 

2.1.7. Riftdalkoorts 

a) Testmethode: ELISA, virusneutralisatietest of andere erkende testmethoden in 
overeenstemming met de in de desbetreffende hoofdstukken van het OIE-
handboek beschreven protocollen. 

b) Tijdschema: de dieren moeten twee tests ondergaan: de eerste test binnen twee 
dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn vroegst 42 
dagen na de eerste test. 

c) Mogelijke maatregelen na de test: als een dier bij het onderzoek naar de 
aanwezigheid van verwekkers van riftdalkoorts positief reageert, komt geen enkel 
dier in het quarantainestation in aanmerking voor invoer in de EG. 

2.1.8. Nodulaire dermatose 

a) Testmethode: Serologie met gebruikmaking van ELISA, virusneutralisatietest of 
andere erkende testmethoden in overeenstemming met de in de desbetreffende 
hoofdstukken van het OIE-handboek beschreven protocollen. 
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b) Tijdschema: de dieren moeten twee tests ondergaan: de eerste test binnen twee 
dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn vroegst 42 
dagen na de eerste test. 

c) Mogelijke maatregelen na de test: als een dier symptomen vertoont van 
blootstelling aan nodulaire dermatose, mag de gehele groep niet naar de EG 
worden uitgevoerd. 

2.1.9. Krim-Kongo hemorragische koorts 

a) Testmethode: ELISA, virusneutralisatietest, immunofluorescentietest of een 
andere erkende test. 

b) Tijdschema: de dieren moeten twee tests ondergaan: de eerste test binnen twee 
dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn vroegst 42 
dagen na de eerste test. 

c) Mogelijke maatregelen na de test: als een dier symptomen vertoont van 
blootstelling aan Krim-Kongo hemorragische koorts, wordt dat dier uit de groep 
verwijderd. 

2.1.10. Surra (Trypanosoma evansi) 

a) Testmethode: de parasiet kan in geconcentreerde bloedmonsters in 
overeenstemming met de in de desbetreffende hoofdstukken van het OIE-
handboek beschreven protocollen aangetoond worden. 

b) Tijdschema: de dieren moeten twee tests ondergaan: de eerste test binnen twee 
dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn vroegst 42 
dagen na de eerste test. 

c) Mogelijke maatregelen na de test: indien bij een dier symptomen van T. evansi 
worden ontdekt, dient dat dier uit de groep verwijderd te worden. Het restant van 
de groep moet vervolgens intern en extern een antiparasitaire behandeling 
ondergaan met de juiste middelen die doeltreffend zijn tegen T. evansi. 

2.1.11. Kwaadaardige catarrale koorts 

a) Testmethode: De gangbaarste methode is opsporing van viraal DNA, gebaseerd 
op identificatie aan de hand van immunofluorescentie of immunocytochemie , in 
overeenstemming met de in de desbetreffende hoofdstukken van het OIE-
handboek beschreven protocollen. 

b) Tijdschema: de dieren moeten twee tests ondergaan: de eerste test binnen twee 
dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn vroegst 42 
dagen na de eerste test. 
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c) Mogelijke maatregelen na de test: als een dier symptomen vertoont van 
blootstelling aan kwaadaardige catarrale koorts, mag de gehele groep niet naar de 
EG worden uitgevoerd. 

2.1.12. Rabiës 

Vaccinatie: in bepaalde gevallen mag er tegen rabiës ingeënt worden en er moeten 
bloedmonsters worden genomen en een serumneutralisatietest op de aanwezigheid van 
antistoffen worden uitgevoerd. 

2.1.13. Boviene leukose (alleen als de dieren voor een van boviene leukoze vrij gebied bestemd 
zijn) 

a) Testmethode: AGID-test of blocking ELISA volgens de in het OIE-handboek 
beschreven protocollen. 

b) Tijdschema: de dieren moeten twee tests ondergaan: de eerste test binnen twee 
dagen na hun aankomst in het quarantainestation en de tweede op zijn vroegst 42 
dagen na de eerste test. 

c) Mogelijke maatregelen na de test: dieren die positief op de test reageren, worden 
uit de groep verwijderd en de andere dieren dienen op zijn vroegst 21 dagen na de 
eerste positieve test een nieuwe test te ondergaan, die dan als de eerste, onder b) 
beschreven test moet worden beschouwd. 

Alleen dieren die negatief gereageerd hebben op de twee opeenvolgende tests 
overeenkomstig onder b) mogen naar de EG worden uitgevoerd. 




